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THANK YOU FOR 
PURCHASING THE 
MIRADOR PULL DOWN 
SCREEN!
This manual will provide you with clear and detailed instructions on how to safely and correctly assemble and maintain your pull down screen, to 
ensure it brings you many years of use and enjoyment.

IMPORTANT
Please read the entire manual carefully before assembling and using your pull down screen, and please ensure the manual is kept in a safe place for 
future reference.

Any use or modification to the pull down screen not included in this manual shall be considered as improper use, which may cause considerable 
danger to users and property and will void the product warranty.

Please only use this product for its intended purpose within a residential environment. Failure to do so will void your warranty.

We reserve the right to make changes for product improvements.

For parts and customer service, please call +1 (877)-506-4777 in the U.S. and Canada (English and Spanish) Monday - Friday: 6:30 am - 4:30 pm, 
Saturday – Sunday: 8:30 am – 4:30 pm, Pacific Time. Or email: support@miradoroutdoor.com

Digital instruction manual is also available on our official website www.miradoroutdoor.com for your reference.

Mirador_PDS_EN_24V1.0
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BEFORE ASSEMBLING 
YOUR PULL DOWN SCREEN

Make sure you have all the tools required for assembling your pull down screen
In order to assemble your pull down screen safely and correctly, please ensure you have access to the following tools and accessories, all of which 
are not provided.

Please read all the instructions carefully before you begin, and follow the steps in the 
order they are presented.

Check to ensure there are no missing parts:
Before you begin assembly, please check that you have all the parts required to assemble your pull down screen. Please also carefully check that the 
quantity of parts match with that of the model you have purchased.

If any parts are missing, please refer Warranty & Complaints Procedure to contact customer service before beginning the assembly.

Prepare the parts you will need for each step:
In the Assembly section of the manual, each step indicates the necessary parts and quantities required to complete the step. We recommend that 
you prepare the parts you will need for each assembly step. Doing this will save you time and effort during assembly. If possible, place the parts on 
cardboard or other soft surface to protect from scratching the painted surfaces.

Hard hat Protective gloves Box cutter Tape measure Cordless screwdriverHammerHammer drill2 Step ladders
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IMPORTANT  
SAFETY ADVICE
For the safety of all persons assembling and using the pull down screen , it is important to follow the 
safety guidelines below.

Lift the screen during snowfall rainy or 
windy days to prolong the servicelife 

of the product.

Always wear appropriate work shoes, 
gloves and eye protection when 

working.

Work well away from power lines, 
particularly when handling metal 

parts.

If using power tools or a ladder, 
always follow the manufacturer’s 

safety instructions.

Make sure the pull down screen 
complies with local building 

regulatory codes.

Working at heights can be dangerous. 
Always wear protective clothing to 
prevent injury in the event of a fall.

Only use ladders and scaffolding 
with a sufficiently high load bearing 

capacity.

Electrical installation may only be 
carried out by certified personnel 

according to the applicable regulation. 
(e.g. VDE 100 for europe) 
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Only use replacement parts that are 
approved by the manufacturer.

Keep clothing and body parts away 
from the pull down screen to prevent 

them from getting caught in the 
moving parts.

After prolonged use we
recommend you check all the 
fittings are tightened securely.

Installation of non-Mirador branded 
pergola will void the product 
warranty and can damage the 

operation mechanism.

Approved Mirador®

It is recommended that two people 
lift the pull down screen once 

assembled. Ensure you lift with the 
correct posture & technique.

Please recycle packaging where 
possible.

Hot items such as recently used 
grills, fire pits etc. must not be stored 

under or close to the pull down 
screen.

Keep children and pets away from 
the assembly area until the work is 

completed.

Do not attempt to assemble the 
pull down screen in windy or wet 

conditions.

Do not touch moving parts during 
operation.

Dispose of all plastic bags safely. 
Keep them out of the reach of 

children.

Changes to the design or configuration 
of equipment may not be made 

without consulting the manufacturer or 
authorized representative.
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       REF Part Name QTY Ref. Step

A Housing 1 1B

B Top panel 1 1A

C Right side panel 1 2A-2F

D Left side panel 1 2A-2F

E Screw 18+2 1&2

F Bolt 4 1&2

G Hex key 2 1&2

LIST OF PARTS
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1.Housing and Top Panel assembly Assembly Video

B

a

a

E

ASSEMBLY

1A
Position the Top Panel B  between the 

pergola’s pillars and clip over the beam. 

Using tape measure to check if the 
distance from both ends of Part B    

to the pergola’s pillar is the same 
(a=8.5mm/0.33inch.)

Fasten top panel B  to beam 
clockwise with screw E  , using electric 

screwdriver.

E x 6

B x 1
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F x 4

G x 1

A x 1

A

F                          

F

1B

Clip the housing A  to the top panel       
B  and fasten clockwise with bolt F  , 

using Hex key G  .
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2. Side panel assembly

C

C-1

C-1

C-1

C-1

l-l

C-2

l

l
A

AE

G x 1

C x 1

Pillar
Right

2A
Loosen the 5 built-in screw on the Right 

Side Panel C  , separate C  into
 C-1  & C-2  . Using hex key G  .

 
Notice: The unscrewed screws will be 
used in step 2F  . Please keep them 

properly.

2B
Fix the C-1  to the right pillar with the 

screws clockwise.
 Using electric screwdriver.

Notice: The 2 faces of C-1  should against 
the pillar and housing A  as illustrated 

in profile l-l  .

E x 6
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D

D-1

D-1

D-2

C-2

x10

D-2

ll-ll
llll

D x 1

D-2 x 1

E x 6

C-2 x 1

Left
Pillar

G x 1

G x 1

2C

Repeat steps 2A  - 2B  to connect the 
Left Side Panel D-1 to the left pillar.

2D

Pull down the screen and slide the 
zippers attached to the canvas into 

the plastic guide rail of part C-2  & D-2 
respectively.

2E

Once the screen is attached to the side 
panels C  & D  , position vertically 

against the legs of the pergola.

2F

Securely re-fasten side panels C  & D  
with the screws unscrewed in steps

2A  & 2C   ,using Hex Key G  .
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Test your pull down screen by simply pulling the screen down and lifting it up. 
Enjoy your new pull down screen and pergola!

3. End of assembly
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CARE & MAINTENANCE
Dust and dirt will collect on the screen and 

will require periodic cleaning.
Use a water/detergent mixture and a soft 

clean cloth to clean the screen. Air dry or wipe with a soft clean cloth.

In coastal areas, it is recommended that you 
frequently spray the screen with water to 

reduce accumulation of salt and dirt.

For more soiled areas, rinse the surface with 
clean water from top to bottom.

Do not use any petroleum based spray 
lubricant.

Petroleum based
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For terms and conditions of our limited warranty, please visit
www.miradoroutdoor.com or contact your local Mirador sales representative.

Complaints procedure:
•  The complaint must include an order number or transaction number. Goods without an order number or transaction number are not 
covered under the warranty. 
•  The complaint must include a detailed description of the defect, the name of the company which assembled the product and the date 
when the defect was discovered.  
•  At Sorara Outdoor Living USA's discretion, customer must offer supplier the photos/videos of the issue/damaged parts. Otherwise, 
supplier reserves the right to refuse replacement parts or credit. 
•  Please save a copy of your purchase receipt.

Contact:
Customer Service: support@miradoroutdoor.com
Need Assistance? Call +1 (877)-506-4777

Hours of Operation:
Phone Support: Monday - Friday: 6:30 am - 4:30 pm, Saturday – Sunday: 8:30 am – 4:30 pm, PST.
Email Support: We are available 24 hours a day. Please allow up to 24 hours for a response.
Chat With Us Online: miradoroutdoor.com, Monday - Friday: 5:30 am - 2:00 pm, Saturday – Sunday: 8:30 am – 4:30 pm, PST.

Note: Our team is available to assist you during these hours. If you have any inquiries or require support outside of these hours, please leave 
a voicemail, send an email, or use our online contact form. We will get back to you promptly during the next available support hours. Thank 
you for choosing Mirador Outdoor!

WARRANTY & 
COMPLAINTS PROCEDURE
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MERCI D'AVOIR ACHETÉ LA 
MOUSTIQUAIRE MIRADOR!

Ce manuel vous fournira des instructions claires et détaillées sur la manière d'assembler et d'entretenir correctement et en toute sécurité votre 
moustiquaire, afin qu'il vous apporte de nombreuses années d'utilisation et de plaisir.

IMPORTANT
Veuillez lire attentivement l'intégralité du manuel avant d'assembler et d'utiliser votre moustiquaire, et veillez à conserver le manuel dans un endroit 
sûr pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

Toute utilisation ou modification de la moustiquaire non mentionnée dans le présent manuel sera considérée comme une utilisation incorrecte, 
susceptible de présenter un danger considérable pour les utilisateurs et les biens, et annulera la garantie du produit.

Veuillez n'utiliser ce produit que pour l'usage auquel il est destiné, dans un environnement résidentiel. Le non-respect de cette consigne entraînera 
l'annulation de la garantie.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications pour améliorer le produit.

Pour les pièces et le service clientèle, veuillez appeler le +1 (877)-506-4777 aux États-Unis et au Canada (anglais et espagnol) du lundi au vendredi : 
de 6 h 30 à 16 h 30, du samedi au dimanche : de 8 h 30 à 16 h 30, heure du Pacifique. Ou envoyez un courriel à l'adresse suivante : 
support@miradoroutdoor.com

Le manuel d'instruction numérique est également disponible sur notre site officiel, www.miradoroutdoor.com pour votre référence. 

Mirador_PDS_FR_24V1.0
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AVANT D'ASSEMBLER 
VOTRE MOUSTIQUAIRE

Assurez-vous d'avoir tous les outils nécessaires au montage de votre moustiquaire :
Afin d'assembler votre moustiquaire correctement et en toute sécurité, assurez-vous d'avoir accès aux outils et accessoires suivants, qui ne sont pas 
tous fournis.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant de commencer et suivez les 
étapes dans l'ordre où elles sont présentées.

Casque 
de sécurité

Gants 
de protection

Coupe-boîte Mètre 
à ruban

Tournevis 
sans fil

MarteauPerceuse 
à percussion

Échelles à deux 
marches

Vérifiez qu'il ne manque aucune pièce :
Avant de commencer l'assemblage, vérifiez que vous disposez de toutes les pièces nécessaires au montage de votre moustiquaire. Vérifiez 
également que la quantité de pièces correspond à celle du modèle que vous avez acheté.

S'il manque des pièces, veuillez vous référer à la procédure de garantie et de réclamation pour contacter le service clientèle avant de 
commencer l'assemblage.

Préparez les pièces dont vous aurez besoin pour chaque étape :
Dans la section Assemblage du manuel, chaque étape indique les pièces nécessaires et les quantités requises pour la réaliser. Nous vous 
recommandons de préparer les pièces dont vous aurez besoin pour chaque étape de l'assemblage. Vous gagnerez ainsi du temps et de l'énergie 
lors de l'assemblage. Si possible, placez les pièces sur un carton ou une autre surface souple pour éviter de rayer les surfaces peintes.
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTS
Pour la sécurité de toutes les personnes qui assemblent et utilisent la moustiquaire, il est important de 
respecter les consignes de sécurité suivantes.

Soulevez la moustiquaire en cas de 
chute de neige, de pluie ou de vent 
afin de prolonger la durée de vie du 

produit.

Portez toujours des chaussures de 
travail, des gants et des lunettes de 
protection appropriés lorsque vous 

travaillez.

Travaillez à bonne distance des lignes 
électriques, en particulier lorsque vous 

manipulez des pièces métalliques.

Si vous utilisez des outils électriques 
ou une échelle, suivez toujours les 
consignes de sécurité du fabricant.

Assurez-vous que la moustiquaire 
déroulante est conforme aux 

réglementations locales en matière de 
construction

Le travail en hauteur peut être dangereux. 
Portez toujours des vêtements de 

protection pour éviter les blessures en cas 
de chute.

N'utilisez que des échelles et des 
échafaudages dont la capacité de 
charge est suffisamment élevée.

L'installation électrique ne peut être 
effectuée que par du personnel certifié 
conformément à la réglementation en 
vigueur. (par exemple, VDE 100 pour 

l'Europe).
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N'utilisez que des pièces de rechange 
approuvées par le fabricant.

Tenez les vêtements et les parties du 
corps à l'écart de la moustiquaire afin 

d'éviter qu'ils ne se prennent dans 
les pièces en mouvement.

Après une utilisation prolongée, nous 
vous recommandons de vérifier que 
tous les raccords sont bien serrés.

L'installation d'une pergola d'une autre 
marque que Mirador annule la garantie 

du produit et peut endommager le 
mécanisme de fonctionnement.

Approved Mirador®

Il est recommandé que deux 
personnes soulèvent la moustiquaire 
une fois assemblée. Veillez à ce que 
la position et la technique de levage 

soient correctes.

Veuillez recycler les emballages dans 
la mesure du possible.

Les objets chauds tels que les grils 
récemment utilisés, les foyers, etc. ne 

doivent pas être stockés sous ou à 
proximité de la toile.

Tenez les enfants et les animaux 
domestiques à l'écart de la zone de 
montage jusqu'à ce que les travaux 

soient terminés.

N'essayez pas d'assembler la 
moustiquaire lorsqu'il y a du vent ou 

de l'humidité.

Ne touchez pas les pièces 
en mouvement pendant le 

fonctionnement.

Jetez tous les sacs en plastique en 
toute sécurité. Ne les laissez pas à la 

portée des enfants.

Il est interdit de modifier la conception 
ou la configuration de l'équipement sans 
consulter le fabricant ou son représentant 

autorisé.
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       REF Nom de la pièce QTY Étape de réf

A Boîtier 1 1B

B Panneau supérieur 1 1A

C Panneau latéral droit 1 2A-2F

D Panneau latéral gauche 1 2A-2F

E Vis 18+2 1&2

F Boulon 4 1&2

G Clé hexxagonale 2 1&2

LISTE DES PIÈCES
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1A
Positionnez le panneau supérieur    B entre

 les piliers de la pergola et clipsez-le sur 
la poutre. 

Vérifier, à l'aide d'un mètre ruban, si 
la distance entre les deux extrémités 

de la pièce   B   
et le pilier de la pergola est la meme. 

 (a=8,5 mm/0,33 po)
Fixez le panneau supérieur B  à la poutre

dans le sens des aiguilles d'une montre avec  
la vis E , en utilisant un tournevis électrique.

B

1. Assemblage du boîtier et du 
panneau supérieur

B

Vidéo d'assemblage

a

a

E

ASSEMBLAGE 

E x 6

B x 1

1B

Clipsez le boîtier A  sur le panneau supérieur
 B  et fixez-le dans le sens des aiguilles 

d'une montre avec le boulon F ,
à l'aide de la clé 
hexagonale G .  

B

E
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F x 4

G x 1

A x 1

A

F                          

F

1B

Clipsez le boîtier A  sur le panneau supérieur
 B  et fixez-le dans le sens des aiguilles 

d'une montre avec le boulon F ,
à l'aide de la clé 
hexagonale G .  
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2. Assemblage des panneaux latéraux 

C

C-1

C-1

C-1

C-1

l-l

C-2

l

l
A

AE

G x 1

C x 1

Pilier 
Droit

2A
Desserrez les 5 vis intégrées au panneau 

latéral droit C  , séparez C  en
C-1  et C-2  à l'aide de la clé hexagonale 

G . 
Remarque: Les vis dévissées seront 

utilisées à l'étape 2F  . Veuillez les 
conserver correctement.

2B
Fixez le C-1  au pilier droit avec les vis dans le sens 

des aiguilles d'une montre à l'aide d'un
tournevis électrique.

Remarque: Les deux faces de C-1  doivent 
s'appuyer 

sur le pilier et le boîtier A  comme illustré
dans le profil I-I  Les deux faces de C-1  doivent 

s'appuyer 
sur le pilier et le boîtier  A    comme illustré

dans le profil I-I .

E x 6
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2D

Tirez la moustiquaire vers le bas et faites 
glisser les fermetures à glissière attachées à

 la toile dans le rail de guidage en 
plastique des parties C-2  & D-2

respectivement.

2C

Répétez les étapes 2A  - 2B  pour connecter le
panneau latéral gauche D-1 au pilier gauche.

D

D-1

D-1

D-2

C-2

x10

D-2

ll-ll
llll

Left
Pillar

D-2 x 1

C-2 x 1

E x 6

D x 1

G x 1

G x 1

2E

Une fois l'écran fixé aux panneaux latéraux 
    C  & D    , positionnez-le verticalement

contre les pieds de la pergola.

2F

Fixez à nouveau les panneaux latéraux  C  & D     
avec les vis dévissées aux étapes

  2A  & 2C   , en utilisant une clé 
hexagonale G  .
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Testez votre moustiquaire en tirant simplement la moustiquaire vers le bas et en la soulevant. 
Profitez de vos nouvelles moustiquaire et pergola!

3. Fin de l'assemblage
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ENTRETIEN GÉNÉRAL & 
MAINTENANCE

 

La poussière et la saleté s'accumuleront sur 
la moustiquaire et devront être nettoyées 

périodiquement.

Utilisez un mélange d'eau et de détergent et 
un chiffon doux et propre pour nettoyer la 

moustiquaire.

Séchez à l'air libre ou essuyez avec un chiffon 
doux et propre.

Dans les régions côtières, il est recommandé 
d'arroser fréquemment la moustiquaire avec 
de l'eau pour réduire l'accumulation de sel et 

de saleté.

Dans les régions côtières, il est recommandé 
d'arroser fréquemment la moustiquaire avec 
de l'eau pour réduire l'accumulation de sel et 

de saleté.

N'utilisez pas de lubrifiant en aérosol à base 
de pétrole.

À base de pétrole



26

FR

Pour connaître les conditions de notre garantie limitée, veuillez vous rendre sur le site 
www.miradoroutdoor.com ou contacter votre représentant local Mirador.

Procédure de réclamation :
•   La réclamation doit comporter un numéro de commande ou de transaction. Les produits sans numéro de commande ou de transaction 
ne sont pas couverts par la garantie.
•   La réclamation doit inclure une description détaillée du défaut, le nom de l'entreprise qui a assemblé le produit et la date à laquelle le 
défaut a été découvert.
•   À la discrétion de Sorara Outdoor Living USA, le client doit fournir au fournisseur les photos/vidéos du problème/des pièces 
endommagées. Dans le cas contraire, le fournisseur se réserve le droit de refuser le remplacement des pièces ou le crédit.
•   Veuillez conserver une copie de votre reçu d'achat.

Contact :
Service clientèle : support@miradoroutdoor.com
Besoin d'aide? Appelez le +1 (877)-506-4777

Heures d'ouverture :
Assistance téléphonique : Du lundi au vendredi : de 6 h 30 à 16 h 30, du samedi au dimanche : de 8 h 30 à 16 h 30 (PST).
Assistance par courriel : Nous sommes disponibles 24 heures sur 24. Veuillez compter jusqu'à 24 heures pour une réponse.
Discutez avec nous en ligne : miradoroutdoor.com, du lundi au vendredi : de 5 h 30 à 14 h, du samedi au dimanche : de 8 h 30 à 16 h 30 (PST).

Remarque : Notre équipe est à votre disposition pendant ces heures. Si vous avez des questions ou avez besoin d'aide en dehors de 
ces heures, veuillez laisser un message vocal, envoyer un courriel ou utiliser notre formulaire de contact en ligne. Nous vous répondrons 
rapidement pendant les prochaines heures d'ouverture du service d'assistance. Merci d'avoir choisi Mirador Outdoor!

GARANTIE & PROCÉDURE 
DE RÉCLAMATION
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GRACIAS POR COMPRAR 
LA MOSQUITERA ABATIBLE 
MIRADOR!

Este manual le proporcionará instrucciones claras y detalladas sobre cómo montar y mantener su mosquitera de forma segura y correcta, para 
garantizarle muchos años de uso y disfrute.

IMPORTANT
Lea detenidamente todo el manual antes de armar y utilizar su mosquitera, y asegúrese de guardar el manual en un lugar seguro para futuras 
consultas.

Cualquier uso o modificación de la mosquitera que no se incluya en este manual se considerará un uso inadecuado, que puede causar un peligro 
considerable para los usuarios y la propiedad y anulará la garantía del producto.

Por favor, utilice este producto únicamente para los fines previstos dentro de un entorno residencial. De lo contrario, se anulará la garantía.

Nos reservamos el derecho a realizar cambios para mejorar el producto.

Para piezas y atención al cliente, llame al +1 (877)-506-4777 en EE.UU. y Canadá (inglés y español)de lunes a viernes: 6:30 a. m. a 4:30 p. m. sábado 
a domingo: 8:30 a. m. a 4:30 p. m. Hora del Pacífico. O por correo electrónico a: support@miradoroutdoor.com

El manual de instrucciones digital también está disponible en nuestro sitio web oficial www.miradoroutdoor.com para su consulta. 

Mirador_PDS_ES_24V1.0
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ANTES DE MONTAR
SU MOSQUITERA ABATIBLE

Asegúrese de que dispone de todas las herramientas necesarias para armar su mosquitera abatible:
Para armar su mosquitera abatible de forma segura y correcta, asegúrese de tener acceso a las siguientes herramientas y accesorios, que no se 
incluyen en el paquete.

Lea atentamente todas las instrucciones antes de empezar y siga los pasos en el orden 
en que se presentan.

Casco de 
seguridad

Guantes 
de protección

Cúter Cinta métrica Destornillador 
inalámbrico

MartilloTaladro2 Escaleras

Compruebe que no falte ninguna pieza:
Antes de iniciar la asamblea, compruebe que dispone de todas las piezas necesarias para armar su mosquitera abatible. Compruebe también que la 
cantidad de piezas coincide con la del modelo que ha adquirido.

Si falta alguna pieza, consulte la sección Garantía y proceso de reclamación para ponerse en contacto con el servicio de atención al cliente antes 
de comenzar la asamblea.

Prepare las piezas que necesitará para cada paso:
En la sección de Asamblea del manual, cada paso indica las piezas necesarias y las cantidades requeridas para completar el paso. Le 
recomendamos que prepare las piezas que necesitará para cada paso de la asamblea. Esto le ahorrará tiempo y esfuerzo a la hora del armado. Si 
es posible, coloque las piezas sobre cartón u otra superficie blanda para evitar que se rayen las superficies pintadas.
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CONSEJOS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
Para la seguridad de todas las personas que instalen y utilicen la mosquitera abatible, es importante 
seguir los siguientes lineamientos de seguridad.

Levante la mosquitera durante los 
días de nieve, lluvia o viento para 

prolongar la vida útil del producto.

Utilice siempre zapatos de trabajo, 
guantes y protección para los ojos 

adecuados cuando trabaje.

Work well away from power lines, 
particularly when handling metal 

parts.

Si utiliza herramientas eléctricas o una 
escalera, siga siempre las instrucciones 

de seguridad del fabricante.

Asegúrese de que la mosquitera 
cumple con la normativa local de 

construcción.

Trabajar en las alturas puede ser peligroso. 
Lleve siempre ropa de protección para 

evitar lesiones en caso de caída.

Utilice únicamente escaleras y 
andamios con una capacidad de carga 

suficientemente elevada.

La instalación eléctrica sólo debe ser 
realizada por personal certificado de 
acuerdo con la normativa aplicable. 
(por ejemplo, VDE 100 para europa)
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Utilice únicamente piezas de 
repuesto aprobadas por el fabricante.

Mantenga la ropa y otras partes del 
cuerpo alejadas de la mosquitera 

para evitar que queden atrapadas en 
las piezas móviles.

Tras un uso prolongado, le 
recomendamos que compruebe 
que todos los herrajes están bien 

apretados.

La instalación de una pérgola que no 
sea de la marca Mirador anulará la 

garantía del producto y puede dañar el 
mecanismo de funcionamiento.

Approved Mirador®

Se recomienda que dos personas 
levanten la mosquitera una vez 

montada. Asegúrese de levantar con 
la postura y técnica correctas.

Recicle los envases siempre que sea 
posible.

Los objetos calientes, como parrillas 
recién usadas, fogones, etc., no 

deben guardarse debajo o cerca de 
la mosquitera.

Mantenga a los niños y animales 
domésticos lejos de la zona de asamblea 

hasta que finalice el trabajo.

No intente montar la mosquitera en 
condiciones de viento o humedad.

No toque las piezas móviles durante 
el funcionamiento.

Deseche todas las bolsas de plástico 
de forma segura. Manténgalos fuera 

del alcance de los niños.

No se deben realizar cambios en el 
diseño o la configuración de los equipos 

sin consultar al fabricante o a un 
representante autorizado.
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       REF Part Name QTY Ref. Step

A Carcasa 1 1B

B Panel superior 1 1A

C Panel lateral derecho 1 2A-2F

D Panel lateral izquierdo 1 2A-2F

E Tornillo 18+2 1&2

F Perno 4 1&2

G Llave hex. 2 1&2

LISTA DE PIEZAS
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1.Conjunto de carcasa y panel 
superior

Video de asamblea

B

a

a

E

ASAMBLEA 

1A
Coloque el panel superior B  entre los 

pilares de la pérgola y engánchelo sobre 
la viga. 

Con una cinta métrica, compruebe si la 
distancia de ambos extremos de la pieza    

B    
al pilar de la pérgola es la misma 

(a=8.5 mm/0.33 pulg.)

Fije el panel superior B  a a la viga
en el sentido de las agujas del reloj con 

el tornillo E , utilizando
el desarmador.

E x 6

B x 1
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F x 4

G x 1

A x 1

A

F                          

F

1B

Enganche la carcasa A  al panel 
superior

 B  y fíjela en el sentido de las 
agujas del reloj con el perno F ,
utilizando la llave hexagonal G .
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2. Montaje del panel lateral

C

C-1

C-1

C-1

C-1

l-l

C-2

l

l
A

AE

G x 1

C x 1

Pilar 
Derecho

2A
Afloje los 5 tornillos incorporados en el 

panel
lateral derecho C                         , separe C                          en
 C-1  y C-2  con la llave hex. C                         .

 
Aviso: Los tornillos desarmados se 
utilizarán en el paso 2F                 . Guárdelos

correctamente.

2B
Fije el C-1  al pilar derecho con los 

tornillos 
en el sentido de las agujas del reloj 
utilizando un desarmador eléctrico.

Aviso: Las 2 caras de C-1  deben estar 
contra el

pilar y la carcasa A                      como se ilustra
en el perfil I-IS .

E x 6
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2D

Baje la mosquitera y deslice las 
cremalleras fijadas 

a la lona en el riel guía de plástico de 
las piezas C-2  y D-2

respectivamente.

2C

Repita los pasos 2A  -  2B  para conectar el 
panel

lateral izquierdo D-1 al montante izquierdo.

D

D-1

D-1

D-2

C-2

x10

D-2

ll-ll
llll

D-2 x 1

C-2 x 1

Left
Pillar

D x 1

E x 6G x 1

G x 1

2E

Una vez fijada la pantalla a los paneles laterales 
    C  & D  , colóquela verticalmente

contra las patas de la pérgola.

2F

Vuelva a fijar firmemente los paneles laterales  
C  & D    

con los tornillos desarmados en los pasos
  2A  y 2C  con la llave hex.
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Pruebe su mosquitera abatible simplemente estirándola hacia abajo y levantándola hacia arriba. 
Disfrute de su nueva mosquitera y pergola.

3. Fin del montaje
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MANTENIMIENTO & 
CUIDADOS GENERALES

El polvo y la suciedad se acumularán en 
la  mosquitera y será necesario limpiarla de 

forma periódica.

Utilice una mezcla de agua y detergente y un 
paño suave para limpiar la  mosquitera.

Secar al aire o limpiar con un paño suave y 
limpio.

En zonas costeras, se recomienda rociar 
frecuentemente la  mosquitera con agua para 

reducir la acumulación de sal y suciedad.

Para zonas más sucias, enjuague la superficie 
con agua limpia de arriba abajo.

No utilice ningún lubricante en aerosol a 
base de petróleo.

A base de petróleo
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Para conocer los términos y condiciones de nuestra garantía limitada, visite www.
miradoroutdoor.com o póngase en contacto con su representante de ventas local de 
Mirador.

Proceso de reclamación:
•   La reclamación debe incluir un número de pedido o de transacción. Los productos sin número de pedido o de transacción no están 
cubiertos por la garantía.
•   La reclamación debe incluir una descripción detallada del defecto, el nombre de la empresa que instaló el producto y la fecha en que se 
descubrió el defecto.
•   A discreción de Sorara Outdoor Living USA, el cliente debe ofrecer al proveedor las fotos/videos del problema/piezas dañadas. De lo 
contrario, el proveedor
se reserva el derecho de rechazar las piezas de recambio o el crédito.
•   Por favor, guarde una copia de su recibo de compra.

Contacto:
Atención al cliente: support@miradoroutdoor.com
Necesita ayuda Llame al +1 (877)-506-4777

Horario de atención:
Soporte telefónico: lunes a viernes: 6:30 a. m. a 4:30 p. m. sábado a domingo: 8:30 a. m. a 4:30 p. m. PST.
Soporte por correo electrónico: Estamos disponibles las 24 horas del día. Espere hasta 24 horas para recibir una respuesta.
Puede chatear con nosotros en línea: miradoroutdoor.com, de lunes a viernes: 5:30 a. m. a 2:00 p. m. sábado a domingo: 8:30 a. m. a 
4:30 p. m. PST.

Nota: nuestro equipo está a su disposición para atenderle en ese horario. Si tiene alguna duda o necesita ayuda fuera de este horario, deje 
un mensaje de voz, envíe un correo electrónico o utilice nuestro formato de contacto en línea. Nos pondremos en contacto con usted lo 
antes posible en el siguiente horario de asistencia disponible. ¡Gracias por elegir Mirador Outdoor!

GARANTÍA & PROCESO DE 
RECLAMACIÓN



4040

EN


